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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / OPERATION INSTRUCTION 

Home Solar Lampada da tavolo  - lampada da terra / Table lamp - floor lamp
LD2110; LD2111

A) L’installazione e la manutenzione va eseguita ad apparecchio 
spento. Tutte le operazioni devono essere effettuate da un tecnico 
specializzato. Prima di iniziare i lavori di istallazione, staccare l’in-
terruttore di alimentazione generale. B) Modifiche o manomissioni 
del prodotto e il non rispetto delle indicazioni di seguito riportate 
possono rendere l’apparecchio pericoloso. C) L’apparecchio può rag-
giungere temperature elevate durante l’esercizio e pertanto occorre 
evitare il contatto con persone, animali o cose. D) I prodotti con IP54 
sono idonei per uso esterno. E) Per la pulizia di tutte le superfici 
metalliche e plastiche utilizzare un panno morbido asciutto. F) La 
ditta Zafferano declina ogni responsabilità per danni causati da un 
proprio prodotto montato in modo non conforme alle istruzioni.

A) Installation and maintenance must be done when full power is 
switched off. All operations should be performed by a specialized 
technician. Disconnect the general power switch before starting the 
installation work. 
B) Modifications or handling of the product and the non-respect of 
the information below may be dangerous. C) The unit can reach high 
temperatures during operation and therefore any kind of physical 
contact must be avoided. D) Product with IP54 rating are suitable for 
outdoor areas.
E) Cleaning of all metal and plastic surfaces using a soft dry cloth. 
F) The company Zafferano assumes no responsibility for damages 
caused by a product installed not in accordance with instructions.

LED | 3000K | CRI>80 | 5Vdc max.1A | IP54

dimensions code total watt lumen led beam angle light source class

 13 x 15 x 37,3 h cm / 5,9 x 
14,6 h in

LD2110 2.0 W 314 lm 94° C

LED | 3000K | CRI>80 | 5Vdc max.1A | IP54

dimensions code total watt lumen led beam angle light source class

 13 x 15 x 56,4 h cm / 5,9 x 
22 h in

LD2111 2.0 W 314 lm 94° C

Stepless dimming
- Sensor mode: long press to adjust brightness.
When the light is less than 50lux the lamp will turn on automatically. 
- Normal mode: long press to adjust brightness / quick tap to standby.
- After restart, the light intensity will correspond to the previously set 
intensity, except the lamp runs out of battery.

Power on and mode selection
Press and hold for 3 seconds to turn the lamp on or off.
After turning on, the lamp automatically enters sensor mode. 
The orange indicator will light up for 3 seconds.
To switch to normal mode, lightly press the button after turning on. 
The blue indicator will light up for 10 seconds.

Accensione e selezione modalità
Tenere premuto per 3 secondi per accendere o spegnere la lampada.
La lampada entra automaticamente in modalità sensore dopo 
l’accensione. L’indicatore arancione si accenderà per 3 secondi.
Per passare alla modalità normale premere leggermente dopo 
l’accensione. L’indicatore blu si accenderà per 10 secondi.

Regolazione della luminosità
- Modalità sensore:  pressione prolungata per regolare la luminosità.
Con luce inferiore a 50 lux, la lampada si accende automaticamente. 
- Modalità normale: pressione prolungata per regolare la luminosità / 
tocco rapido per modalità standby.
- Al riavvio l’intensità della luce corrisponderà a quella 
precedentemente impostata, salvo che la lampada non sia 
completamente scarica.
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1. 2. 3.

Ricarica della batteria
- Aprire il tappo impermeabile e inserire il cavo di ricarica Type-C.
- Scollegare il cavo quando la luce verde è fissa, quindi richiudere il 
tappo impermeabile.
- Tempo medio di ricarica: 5 ore.
- Caricare completamente la batteria prima del primo utilizzo.
- La lampada dovrebbe essere ricaricata a intervalli regolari per 
prolungare la vita della batteria. Se la lampada non viene utilizzata 
per lungo tempo, si consiglia di ricaricarla ogni 3 mesi per evitare 
danni alla batteria. Quando la lampada è completamente scarica, 
caricarla con il cavo per 10 minuti prima di accenderla.

Battery charging
- Open the waterproof plug and insert the Type-C charging cable.
- Disconnect the cable when the green light is steady, then close the 
waterproof plug.
- Average charging time: 5 hours.
- Fully charge the battery before first use.
- The lamp should be charged in regular intervals to prolong battery 
lifetime. If the lamp is not used for a long time, please charge every 
3 months to avoid battery damages. When the lamp is completely 
discharged, please charge it by cable for 10min before turn on.

Porta di ricarica type C
Type C charging port

Tappo impermeabile
Waterproof plug

3. Carica completa: 
luce verde fissa
Fully charged: 
steady green light

2. In carica: luce 
verde lampeggiante
On charge: flashing 
green light

1. Batteria scarica: 
luce arancione 
lampeggiante
Low battery: 
flashing orange light

Installazione / Installation

35

La lampada da terra 
(LD2111) arriva con una 
base supplementare 
che può essere rimossa 
nel caso in cui si usi la 
lampada in ambienti 
interni. Nel caso si 
volesse utilizzarla 
ancora all’esterno, la 
base supplementare 
deve essere installata 
nuovamente. 

The floor lamp (LD2111) 
arrives with an additional 
base that can be removed 
in case you use the lamp 
indoors. In case you still 
want to use it outdoors, 
the additional base must 
be installed again.4.
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AVVERTENZE
1) La lampada funziona normalmente anche durante la ricarica; 
2) La batteria è dotata di funzione di protezione da sovraccarico; 
3) La superficie di appoggio della lampada non deve superare 
un’inclinazione di 15° altrimenti cadrà; 4) È consigliabile utilizzare il 
caricatore originale. In alternativa, è possibile usare un caricatore 
certificato; 5) La temperatura dell’ambiente più adatta è compresa 
tra 10 e 45 °C: temperature inferiori o superiori ridurranno la durata 
della batteria.

WARNINGS
1) The lamp works normally even when it is on charge; 2) The battery 
has an overload protection function; 3)The support surface for the 
lamp must not exceed a 15° tilt or it will fall; 4) It is advisable to use the 
original charger. Alternatively, you can use a certified charger. 5) The 
most suitable ambient temperature range is 10-45°C: lower or higher 
temperature will shorten battery lifetime.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / OPERATION INSTRUCTION 

Home Solar Lampada da tavolo  - lampada da terra / Table lamp - floor lamp
LD2110; LD2111

only for LD2111
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / OPERATION INSTRUCTION 

Home Solar Lampada da tavolo  - lampada da terra / Table lamp - floor lamp
LD2110; LD2111

Sostituzione batteria / Battery replacement
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Pacco batteria sostitutiva
Scansiona il codice QR per vedere come sostituire le batterie 
esauste della tua lampada.
Batteria 18650 Li-Ion  3,7V 4400 mA.
Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini. 
La batteria può essere sostituita solo da un’altra fornita o indicata 
da  Zafferano.  
Non disperdere le batterie nell’ambiente, riporle nell’apposito 
contenitore. L’utilizzo di una batteria sbagliata può provocare 
incendi o esplosioni.

Replacement battery pack 
Scan the QR code to see how to replace the exhausted batteries of 
your lamp.
18650 Li-Ion Battery 3.7V 4400 mA.
Keep batteries out of reach of children. 
The battery may only be replaced with one supplied or recommended 
by Zafferano. 
Do not dispose of batteries in the environment; place them in the 
appropriate container. Using the wrong battery may cause fire or 
explosion.


